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Lunedì 16 aprile 2018 

Oggi abbiamo iniziato il viaggio per lo scambio con il Liceo 

Enrico Fermi, sono molto lieta di particepare una seconda volta 

allo scambio mi piacciono tantissimo gli abitanti di Bari sono 

molto gentili e questa città è meravigliosa per me. Allora 

andremo a prendere l’aereo con tutti i francesi, molti hanno 

paura di prendere l’aereo perché è la prima volta per loro. Siamo 

nell’aereo e passo il tiempo a leggere un libro « una Brava 

Ragazza » dietro di me c’era Mathilde che mi ha fatto ridere 

molte volte durante il viaggio di due ore, quello che mi dispiace 

nell’aereo è l’atterraggio. Sono arrivata con gli altri a Bari e ho 

incontrato il padre della mia corrispondente che si chiama 

Antonio, la sua sorellina che si chiama Francesca e ha 13 anni e 

non ho ancora visto sua madre che si chiama Gina. Siamo tutti 

andati alla stazione per aspettare Manon e Sara  e dopo siamo 

andati a mangiare un gelato e siamo restati qui a guardare il 

mare fino alle 9. Siamo ritornate nella sua casa a piedi, era 

molto divertente e mi piace molto camminare nelle strade, il suo 

palazzo è molto bello con le pietre. La sera ho mangiato con la 

sua famiglia e ho suonato un po’ con Francesca è molta brava al 

pianoforte e vuole entrare al conservatorio. Essere qui è molto 

divertente e la mia famiglia è molto gentile con me. Ho visto le 

sue tartarughe. 



 Vocabolario : 

 Bol= una ciotola 

 Sonner= squillare 

 Noix de coco= noce di cocco 

 Muoversi= se déplacer 

 L’atterissage= l’atterraggio 

 Adjectif= aggettivo 

 Séché, sec = asciutto 

 Banane= banana 

 Cuillère= un cucchiaio 

 Serviette= telo da bagno 

 L’habitude de = l’abitudine di 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Martedì 17 aprile 2018  

Ieri Anna e la sua famiglia me hanno detto che sono molta 

brava per parlare italiane e lei crede che sono la più brava della 

mia classe. Oggi andremo a vedere la scuola ed a partecipare a 

alcuni corsi come latino, matematica, fisica e filosofia, con Othilie 

abbiamo trovato che il professore di filosofia è pazzo e è sempre 

arrabbiato. Dopo due ore andremo al buffet di benvenuto con 

tutti gli altri italiani. Siamo ristornate con Othilie in classe di 

religione e siamo tutte e due come dei fantasmi e ho visto che gli 

alunni non scrivevano niente. Poi siamo andati a Bari Vecchia alle 

5 e era come nei miei ricordi. Quello che me è piaciuto l’anno 

scorso è la vista dei monumenti di fronte al mare. Abbiamo 

visitato la Basilica San Nicola e la Cattedrale (San Sabino). Dopo 

ho mangiato un delizioso gelato con nocciola e mandorla vicino al 

castello. Ho parlato un po’ con Anna nel parco con le palme e la 

fontana era magnifica e dopo ho mangiato un panzerotto nella 

sua casa con i suoi genitori. Avevo sonno quindi sono andata al 

letto velocamente. Mi piace stare qui perché possiamo vedere i 

compagni in un modo diverso rispetto alla Francia. La sera suo 

padre mi ha detto che il giorno della festa di San Nicola tutte le 

chiese sono aperte a Bari Vecchia e che sono moltissime.  

 

 



Vocabolario : 

 Arancia rossa= orange sanguine 

 Les boucles d’oreilles= gli orecchini 

 Lisseur= ? 

 Sprovveduta= sans défense 

 Ingannabile= dupé  

 Ovviamente= de toute évidence 

 Les fantômes= i fantasmi 

 Oppure= ou 

 Il triangolo rettangolo=le triangle rectangle 

 L’esclave= lo schiavo 

 Cattiva= méchante 

 Croire= credere 

   

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Mercoledì 18 aprile 2018 

Stamattina Francesca non si è svegliata e siamo arrivate in 

ritardo nel corso di inglese e non ho capito niente di quello che la 

professoressa ha detto. Durante la seconda ora abbiamo avuto 

lezione di italiano e la professoressa parla di un poema con gli 

alunni. Abbiamo fatto una pausa e gli italiani ci hanno insegnato il 

dialetto barese con i gesti. Durante l’ora che segue non abbiamo 

fatto niente perché il professore era assente. Dopo alle 11 

andremo a guardare una presentazione sulla visita di Barletta. 

Dopo la presentazione ho chiesto ai corrispondenti se tutti i 

francesi potessero stare fuori vicino alla partita di calcio. 

Abbiamo parlato molto insieme e era davvero bene. Mi piace 

tanto essere qui con loro. Oggi ho parlato molto con gli italiani e 

anche con i professori, voglio stare qui per sempre, tutta la città 

è magnifica e la vista sul mare è incredibile. Sono ritornata a 

casa con Anna e ho mangiato la pasta alla carbonara e questo 

pomeriggio andremo al parco 2 Giugno con tutti gli altri. Ho 

mangiato un gelato con i francesi e abbiamo giocato a pallavolo e 

a calcio era molto bello. Siamo tutti ritornati a casa e ho 

mangiato cinese non mi è piaciuto molto. Dopo avere mangiato ho 

suonato il pianoforte con sua sorella e poi sono andata a fare la 

doccia e ho dormito. 

 



Vocabolario : 

 I mulini= les moulins 

 Les clés=le chiavi 

 Sgradevole= désagréable 

 Le cygne= il cigno 

 Il soia= le soja 

 Le coperture= les couvertures 

 La freschezza= la fraîcheur 

 Assistere= aider 

 Il succo= jus 

 Morbido= doux 

 Evolversi= évoluer 

 

 



 



Giovedì 19 aprile 2018 

Stamattina sono andata alla stazione per prendere il treno 

per andare a Barletta. Siamo nel treno e mi sento bene, ho 

camminato un po’  per le strade per arrivare qui e fa molto 

caldo. Siamo arrivati a Barletta e prima ho pensato che la città 

somigia molto a Bari con i palazzi e dopo ho visto il mare e era 

solo splendido. Siamo andati sulla spaggia e siamo andati a 

guardare se l’acqua era calda e effettivamente era un po’ calda. 

Sono andata nel mare fino al ginocchio. Dopo siamo andati a 

vedere un palazzo d’arte ma non mi è piaciuto molto. Abbiamo 

mangiato tutti insieme e dopo siamo ritornati al mare per 

raccogliere conchiglie e mettere i piedi nell’acqua. Alcuni 

francesi e italiani si sono bagnati. Abbiamo fatto foto e dopo alle 

16 siamo andati nella cattedrale e la cripta era veramente 

stupendo. Poi siamo ritornati nel treno per andare a casa a fare 

la doccia. E con Anna siamo arrivate in ritardo alla pizzeria era 

buonissima. Dopo siamo ritornate a casa a piedi e ero molta 

stanca.  

 

Vocabolario: 

 La pelle= la peau 

 Bruciare= brûler 



 Il ragno= l’araignée 

 La guardia= le garde 

 Il rittrato= le portrait 

 Rivoltare= tourner 

 Raffigurare= représenter 

 Revocare= révoquer 

 L’acquerello= l’aquarelle 

 Vernis à ongles= smalto per unghie 

 Noioso= ennuyeux 

 Vellutato= velouté 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Venerdì 20 aprile 2018 

Stamattina sono arrivata in ritardo a lezione, nella seconda 

ora abbiamo avuto inglese e ho aiutato Othilie con il suo diario e 

dopo abbiamo avuto una mezz’ ora di arte, la professoressa 

grida troppo. Siamo andati a vedere la presentazione di Lecce 

nell’ auditorium con Regina, Giulia e Gabriele e ci parlavamo di 

questa città. Dopo la presentazione alcuni hanno giocato a calcio, 

alcuni sono andati a giocare al pallavolo, alcuni sono rimasti soli 

a guardare come me. Dopo c’era il buffet e ho parlato con 

Matilde che è sempre pazza la amo troppo, con Astrid e Myriam 

mi è piaciuto parlare con loro 3; ad un tratto Sara si è messa a 

ridere come un delfino, era molto diferente, mi mancheranno 

troppo. Quando sono ritornata a casa ho mangiato e ho fatto un 

piccolo pisolino sul letto perché ieri il sole mi ha bruciato le 

gambe e le spalle. E poi sono andata con Anna a fare shopping a 

Bari. Ma siamo arrivati troppo tardi per i negozi e abbiamo 

mangiato con Eloise, Florian e i loro corrispondenti e Paola un’ 

italiana che insegna francese da 4 mesi. 

 

 

 



Vocabolario: 

 Le tableau= la lavagna 

 Le ciliegie= les cerises 

 La pace= la paix 

 Chiaro= Clair 

 I giocattoli= les jouets 

 Gli infissi= les accessoires 

 Lo scemo= l’idiot 

 Le coup de soleil= la scottatura 

 Eseguita= réalisée 

 I festeggiamenti= la fête 

 L’interno= l’intérieur 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Sabato 21 aprile 2018 

Mi sono svegliata alle 8 per andare a Polignano a mare con 

tutti gli italiani e abbiamo preso il treno. Poi siamo andati a 

vedere il mare ed a comprare  i ricordi nella parte vecchia della 

città. Prima di mangiare siamo andati a bagnarci tutti insieme 

tranne i ragazzi francesi anche se l’acqua era un po’ fredda solo 

le ragazze si sono fatte il bagno. Dopo abbiamo mangiato una 

foccacia e siamo restati insieme nel centro. Dopo sono andata a 

mangiare un gelato con nocciola e fior di latte mi piacciono 

questi gusti. Durante questo viaggio camminiamo molto e siamo 

tutti stanchi. La sera siamo andati a mangiare Macdo con i 

francesi e gli italiani hanno preferito mangiare i panzerotti. Noi ci 

siamo ritrovati davanti alla chiesa Ferdinand ma la mia 

corrispondente non era qui, quando l’ ho vista con Augusto e 

Claudia una sua amica, avevano tutti bevuto troppo. Siamo 

ritornati a casa a mezzanotte e ho dormito presto. 

 

Vocabolario: 

 Sauf= tranne 

 Ovunque=dappertutto= partout 

 Le navate= les nefs 

 Le navet= la rapa 



 Il palcoscenico= la scène 

 Il vescovo= l’évêque 

 Il soffitto= le plafond 

 Mentre=pendant 

 Il Rinascimento= La Renaissance 

 Luminoso= lumineux 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Domenica 22 aprile 2018 

Stamattina mi sono svegliata alle 11 e ho scritto le cartoline 

che ho comprato ieri mattina. Mi sono riposata fino alle 16 e poi 

sono andata con la famiglia della mia corrispondente a fare 

shopping. La sua mamma mi ha comprato un vestito siamo andati 

a Giovinazzo per vedere il sole sul mare e il castello. Ho mangiato 

un gelato con fior di biscotti e cocco con panna. Siamo ritornati a 

casa per cominciare a fare la mia valigia e ho guardato la TV con 

Anna fino alle 23 poi sono andata al letto perché avevo ancora 

sonno.  

Vocabolario:  

 I piatti= les assiettes 

 Les casseroles= le pentole 

 L’oiseau= l’uccello 

 Les petit pois= I piselli 

 L’oignon= la cipolla 

 La courgette= la zucchina 

 Sciare= skier 

 Pleurer= piangere 

 Le dauphin= il delfino 

 La chenille=il bruco 

 La taglia=la taille 

 Lo specchio=le miroir 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Lunedì 23 aprile 2018 

Mi sono svegliata alle 8 per andare a Lecce con gli altri 

francesi e italiani siamo arrivati alle 11 a Lecce e abbiamo avuto 

una guida per visitare le 3 chiese, era fastidioso ma non quando 

ho visto l’anfiteatro rolmano nel centro della piazza . Dopo 

abbiamo mangiato tutti insieme e siamo andati con Mathilde 

Cindy Anna e Sabrina a comprare i ricordi per le nostre famiglie 

Per me erano cartoline, i magneti e pasta. Poi siamo ritornati 

nella sua casa per lavarmi e finire di fare la valigia. La sera era 

molto bella perché Regina la corrispondente di Cindy ha 

organizzato una festa con tutti gli italiani e i francesi. Mi sono 

divertita molto e poi siamo ritornate a casa a mezzanotte perché 

domani ritorniamo in Francia. 

 

Vocabolario : 

 Un vestito= une robe 

 Un carrello= un charriot 

 I binari= les pistes, les rails 

 Le coiffeur= Il parrucchiere 

 Précieux= prezioso 

 L’horloge= l’orologio 

 La lampe= la lampada 



 Le tabouret= lo sgabello 

 L’ignorance= l’ignoranza 

 Manquer= mancare 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Martedì 24 aprile 2018 

Stamattina mi sono svegliata alle 6 per prepararmi e fare la 

valigia con tutto il resto. La famiglia si è svegliata molto tardi 

anche se dobbiamo essere alle 7 e mezza all’aeroporto e siamo 

arrivati alle 8 meno dieci alla porta di partenza, tutti gli altri 

eranno già arrivati ma abbiamo detto arrivederci ai nostri nuovi 

amici italiani. Mi mancherano troppo e durante il viaggio era 

molto difficile non pensare a loro. Quando siamo arrivati 

nell’aeroporto abbiamo mangiato e dopo i professori ci hanno 

detto che il pullman che arriva per riportarci a Segré è il Pullman 

dello SCO. Siamo arrivati a Segré alle 7 di pomeriggio. Eccoci qua 

questo viaggio è finito. 

 

Vocabolario : 

 Désirer= desiderare 

 Imaginer= immaginare 

 Les exigences=  i requisiti 

 Rendre= restituire 

 Le sourire= il sorriso 

 Chacun= ogni 

 Les lèvres= le labbra 

 Naturelle= naturale 



 La différence= la differenza 

 Echouer= fallire 







 


